
/

VII. Évfolyam. Maros Vásárhely, 19<>7. augusztus 25. 34. szám.

Szerkesztőség és kiadóhivatal
hová a lapba szánt kéziratok
:■ .- reklamációk és
előfizetési pénzek küldendők 
= Maros-Vásárhel v. = 

Szentgyörgy utcza 9. szám. 
ev. ref. lelkészi lakás. ==

VASARNAP
EGYHÁZTÁRSADALMI KÉPES CSALÁDI LAP.

FELELŐS SZERKESZTŐ:
TÓTHFALUSI JÓZSEF,

ev. ref. lelkész.
TÁRS SZERKESZTŐ:

PAÁL GUSZTÁV,
ev. ref koll. tanár.

KIADJA:

Az Erdélyi Ref. Egyházkerület 
„Egyházi Értekezlete“

Megjelenik : 
minden vasárnap.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egy évre . 4 kor. Negyedévre 1 kor 
Fél évre . 2 kor. Egy számára 10 fill

A reformáció társadalmi hatása
A reformáczió vallási hatását többszőr feltün­

tették e lap hasábjai: kimutatták, hogy hitjavi- 
tás Krisztushoz való visszatérés, rekrisztianizáció 
volt az az szó teljes értelmében. A reformáczió 
közművelődési hatásáról is gyakran esett szó. 
bebizonyítottuk, hogy a XVI századbeli hit- és 
erkölcsjavitáshoz fűződnek a népek jobb isko­
lázásának, a tudományok szabad művelésének, 
a nemzeti irodalmak kiKépződésének s a népek 
értelmi felvilágosodásának nagy tényei. Én jelen 
alkalommal a reformáczió társadalmi hatásáról 
akarok egyet-mást elmondani.

A reformáczió alapjául szolgáló evangélium 
természeténél, belső mivoltánál fogva bámulatos 
szabadság teremtő és szabadság-biztosító hatalom. 
Az evangélium, mint már Pál apostol kitapasz­
talta, Istennek hatalma, az Úrnak a lelke. Már 
pedig a hol az Úr lelke van. ott van a szabad­
ság ; mert az Úr lelke első sorban az emberi 
előítéletektől, az ál-tekintélyektől s a bűnök 
rabságából megszabadító erő és hatalom. Lelki­
ismeretet fölszabadító, gondolatot szabaddá tevő, 
lelket függetlenítő szabadság. Megismeritek az 
igazságot és az igazság szabadokká tesz. a mint 
Jézus mondá. A reformáczió által visszavivott 
evangélium lelki függetlenségének, erkölcsi sza­

badságának, emberi hivatásának érzetére emelte 
az addig szellemi kiskorúságban, erkölcsi és 
politikai gyámság alatt tartott emberiséget.

Ez a reformáczió nagy szociáhs hatása, a 
mely fokozatosan érvényesült a hitjav.tást elfo­
gadó népnek magán- és közéletében.

A mint Paul Janet megjegyzi: „A XVI. 
század az evangéliummal három nagy eszmét 
vitt be a népnek tudatába: a vallási, a lelki- 
ismereti és a politikai szabadságot“. Se szabad­
ság-elvvel új alapot nyer az újkori társadalom. 
Ezért mondják a németek: Németország szabad­
ságának alapját Luther vetette meg. Ezért tanítja 
Ranke: Az Egyesült-Államok virtuális megala­
pítója — Kálvin. Hazánk története is azt bizo­
nyítja, hogy a magyar szabadságot, alkotmányt 
és függetlenséget a protestánsok mentették me ; 
Laveley is kiemeli, hogy a lelkiismereti, a poli­
tikai szabadság és a népfölség elve logikailag 
és történetileg a reformáció gyümölcse. A refor­
máczió, a hol csak meggyökerezett, mindenütt 
szívós erélylyel követelte s ha másként nem 
lehetett, politikai és társadalmi forradalommal is 
kivívta a modern társadalom alapelveit: az 
egyéni szabadságot, a vallási türelmet, a joge­
gyenlőséget és a népfölséget. Hisz köztudomású 
tény, hogy ezeket a szabad eszméket, jóval a 
nagy francia forradalom előtt, először és sike- 
resen a protestáns országokban valósították meg :

fjkTr.
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=="= ... , nemietek az evangélium tiszta erkölcsi tartal-
a hollandus „koldusok“, az angol puritánok, az mérséklő és nemesítő erőt vesz-
Amerikába menekü l independensek (Williams ^ magukyb3i hogy szabadságuk szabadossággá,

Reger). függetlenségö’k féktelenséggé sohasem fajul. Az
A reformáció okozta nagy szociális forron- evangéliumban és az Isten kegyelmében való 

gások miatt, kivált a református keresztyénsége hjt eleven ereje féket vet a háborgó és Iá­
évszázadokon át forradalmárnak hirdettek az Jélek vad kitöréseinek. Helyesen mondja
ellenségei. Két évszázadon át tanította nemcsak % g • Jes angol történetiró, hogy „a sza-
a jezsuitizmus, hanem a befolyása alatt állt po- b dsá ’okban az országokban, a melyek a 
litikai tudomány is, hogy a protestantizmus po- reformádót civetették, többé sohasem mutatko- 
litikailag egyjelentésü a revolucióval s hogy a tiszta vallásos sziliben; ha visszatért, forra-
kik elvetették a pápa uralmát, azok csak alka- szenenlben tért vissza, mint minden val­
lómra várnak, hogy a királyokat is elűzzék. Ez ^ ^ erkö]csj rCnd szilaj tagadása.“ 
azonban puszta rágalomnak bizonyult. Köztu- Nagy 0ka van tehát az evángéliumi protes-
domásu tény, hogy a ,zéles körű szabadságon, tántizmusnak arra, hogy az evangélium adta 
a népképviseleten és önkormányzaton szervez- szabadsagat féltékenyen őrizze, gondosan ápolja 
kedett evangéliumi protestáns államokban rend, g esetleges kinövéseitől az evangélium segitsé 
béke. egyenletes és folytonos haladás uralkodik,

s esetleges kinövéseitől az evangélium segitsé- 
béke, egyenletes és folytonos haladás uralkodik, g^vej megtisztogassa; fontos hivatása a mai 
a melyeket az első elrendezkedés forrongásai protestantizmUsnak, hogy híveit nemzedékről 
óta többé nem zavartak meg politikai forradal- npm7edékre az evangéliumi és társadalmi sza-

vatkozom, a mely országokban az evangélium 
hiányában teljességgel nem tud meggyökerezni 
a békés fejlődést biztositó szabadság, a mely 
országok tele vannak államfelforgató anarchis­
tákkal s nihilistákkal és gyakori politikai zavar­
gásokkal.

A kevélység.
Máté XXIII. 8.

Magyar bűnről esett szó egy társaságban valaha, 
ahol egyik magyar bűnnek a restséget mondták és

-----  idézték ama német példaszót, amit a rest emberre szók-
E tények magyarázata nagyon egyszerű. Az tak mondani: „A magyar hideg rázza.“ Tovább kutatta

evangélium erejét nélkülöző féktelen szabadság- e társaság a mi nemzeti bűneinket és mindjárt kisült, 
C ö 1 (j or1/xi hogy a mi bűnünk a restség mellett a kevélység isc
vágy határtalan önbizalmában elveszti az er o- hát a restség és kevélység édes testvérek volná-
csí egyensúlyt; sem égi, sem töldi hatalmat nak _ jega]ább minálunk. És van is ebben az igaz,
maga fölött el nem ismer és Voltadé szavaival ságban valami, mert a rest, hogy eltitkolhassa a mun-
a földi és menyei királyra egyaránt oda kiáltja: kásember előtt dologtalansága szégyenét, rendesen a
T'mnssát-k el a becstelent! vagy Ravaillac és kevélység lenéző hangján kicsiny» a munka alacsony*1-apóssal ..K ei a utxMcicm ív sá át ygyi hogy igaza van koszorús költőnknek, un-
Lucheni módjára gyilkos tört ragad a földi tel- kor azt mondja valamelyik írásában: Nincs olyan ma-
ségek ellen. Ellenben a protestáns egyének és gyár, kinek lenézni valója ne lenne. (Jókai.)

óta többé nem zavartak meg politikai forradal- nemzedékre az evangéliumi és társadalmi sza- I
mák. Ellenben az evangéliumhoz vissza nem badságra neVelje. Az evangéliumi szabadság is- I
tért nemzetek körében, eltekintve a szellemi és ^en| eiején nyugszik a protestantizmusnak nem­
anyagi elmaradottságtól, minden 20—30 év alatt csak a sajat hitbeli, erkölcsi és egyházi autono- 
támad egy-egy forradalom; mert mint Lavaley mjajai hanem ebben gyökereznek a nemzetélet- 
helyesen magyarázza: a római politikai morál nek aniaz autonom erői is, a melyek a szabad 
vagy zsarnokságra, vagy anarchiára vagy alkotmányos Magyarországot az osztrák és 
fölváltva mindkettőre vezet; az evangélium rómaj abszolutizmustól a múltban megmentették, 
érlelte szabadság pedig politikai zavargások és s a jelen és a jövő esetleges válságai között 
forradalom nélkül egyenletes és folytonos fejlő- megtartani hivatvák. Azért a szabadságban, a 
dést biztosit a nemzeteknek. Bizonyítékul elég, mely'yel a reformáció megajándékozott, minden 
ha Francziaország, Olaszország, Spanyolország, evangéliumi protestáns ember szilárdul megáil- 
Belgium és a Délamerikai köztársaságok, e ki- jori| hogy boldog lehessen az egyház és a haza. 
válóan rom. katholikus országok példájára hi- -------- — " "
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Ez a bűn pedig, nemhogy nekünk, magyaroknak 
nem lenne a halálunk, hanem még Megváltó urunk is 
óva inti tanítványait a kevélységtől, azt mondván:
„Ti ne hivassatok Mestereknek, mert egy a ti Meste^ 
retek a Krisztus, ti pedig mindnyájan atyafiak vagytok “

Ne hivassatok Mestereknek . . • igy szól az Ud- 
vetítő, a mi szójárásunkra fordítva az: ne légy több, 
ami vágy. Amit úgy is értelmezhetünk, hogy mindenki 
maradjon meg abban a körben, munkában, hivatásban, 
melyre az Úr állította és ne akarjon többet még nu 
tatni se annál. Ezt pedig dehogy is akarjuk megértem.

Ahogy hivatalnoknak mondja magát a hivatalt 
takarító szolga, vasut-igazgatónak a piros zászlós vál­
tóőr börtön-felügyelőnek a fogházör, nagysaga a min 
den’jó ruhába öltözött nö és nagyságos úr minden 
ember, kinek nem lyukas a cipője, ékesen kiáltó bi­
zonyság ; ne hivattasatok mestereknek.........

De még egyszerű falusi népünk is hódol ma e 
szokásnak: a gazda, ki (iát nélkülözéssel bár de ta- 
niitatni akarja, földbirtokos lesz a fia beszédében 
kollégium falai között, minél jobban fogy az apai 
gazdagság otthon az évek teltével, a kevélység bű­
nét megszokott ifjú tudatában: annál inkább loldbir- 
tokos A régi világ evangéliumi egyszerűségében fel­
neveli gazdatiszt vagy ispán - már jószágigazgató 
gazdász fia beszédjében . . Az egyszerű falusi pap 
tanuló fia pedig úgy címezi haza leveleit, miben pénzt 
ké/ N gytfazleletü . Sőt még a legények maláta 
g!„ is külön mulatság van a legutolsó faluhelye,, is, 
ahol már a gazdagság a valasztofal.

Látom, eltűnődöm, fáj a szivem e magyar bún 
miatt mig az evangélium hangja M indennel erősebben 
cseni fülembe : ne hivassatok Mestereknek .

8Erdély ragyogó fénykorában Bethlen Gabor feje
delem egyedül volt nőnagysága“ és Rákóczi a nagy­
ságos fejedelem“. És ma nagyságos ur a jogasz gy 
sagos iej bocsira ül. Milyen végtelen lelkinrek s min,ienk, tolkocs.rá ^ álomba

adósságra3 alapilott ^Z

rnhid hangos beszéd melyre a komoiy 
Ne hivassatok Mestereknek . cvangeliummal

És ha okát kutatjuk ennek az eva geste ként
merőben ellentétes irányzatnak, ‘«0.^ be$zédek
odajutunk, honnan c költözött mibelénk. Azvaló jogot: a far»«««*lelke tóhoz közben
a lélek, a mely még ki nem ratigbeli.
is csak megvetéssel S?"do' ^velyedés, hiszen mi

• Ez a ,eöueub- a kereszytyénség kevélység 
ÄiSS UrSSSlm*« kellene, hogy alkossak.

Bábel tornyának építői kevély beszédükre meg­
zavarodván nyelvükban (I. Móz. XI.) elszéledének. 
Minket is elszéleszt a kevélység. Ha a szeretet egy 
nyelvét értjük, akkor nem leszünk kevélyek.

Séba kevélységében tábort ütött David ellen és 
Abela városában egy asszony vétető fejét (II. Sam XX.
22 ). Kevélységünk minket is romlásba viszen, sokszor 
a legcsekélyebb akadályon bukunk el.

Baltazár a templom szent edényeit fertóztette 
meg kevélységében és Darius hadaiban oly hamar e - 
™?e sorsa (Daniel V. 5») Nekünk is kerülünk kell 
hát e szégyenletes bűnt, mert életünket keve ységun 
mihamar megrontja. Ha atyafiszeretettel járjuk az éle - 
„ek anélkül is nehéz rögutját, akkor értjük meg az 
evangélium igazságának mély értelmét.

Ehhez nem sok dolog kell, csak egy. Ez pedig 
igen nehéz, azért ez a szoktatás és saját természetünk 
megtagadása volna.

Próbáljuk meg először csak úgy, hogy es 
hangsúlyozom — jóakarattal lássuk meg a mások sor­
sát Aztán érdeklődjünk is jóakarattal irántuk. or 
máraz atyafiság szivünkben van. Az érdeklőd s aztán

Xi":’

SHricÄ
relntel, úgy érezzük egész 

rárros rét volna, tele jóillatu virágokkal, melyek ma 
t vkfll és színükkel gyönyörködtetik az embert, gy - ^hÄ P«d" javulás, hoznak ezer szenvedő- 

k Ä7 elöbbeni állapotunkban lelkünk az olyan
"st kerthez hason,ó, amelynek sürü vasrácsain kérész-
tül még az emberek sem tudnak eléggé gyönyör
a virágok pompájában.

Ezt én magamon igy tapasztalom 
Ha e sorok olvasása csak egy embernek veszi e

vélységét: nem hiába szól az evangélium, nem hiaba -
tam: Ti ne hivassatok mestereknek. mer g 
Mesteretek, a Krisztus! Osváth Lajos

Ima.
. tntt ion? aue 14-én Orbán Ferenc kir. tanácsos, E mondatott 19U/. aug temetőbe

Ö"' kadrjaSniÓa mufandóstg2 éjjeléből', hogy 

békés nyugatomra fessék púddal megép-

tott szívvel éreztük mindnyáján a nagy

...m I
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A veszteség érzése ma még talán közvetlenebb, mert 
üresen áll az otthonban az áldottnak helye és szeret­
teinek homloka borújában, sóhajaiban az elkoltozott- 
nek lelke lebben meg. Mégis te Uram, a sebzett 
sziveknek már vigasztalást nyújtottál, a reménység 
igéjében, hogy: „a ki cselekszi a te akaratodat meg­
marad örökre“. .

— Atyánk, a ki cselekszi a te akaratodat. . . az
üdvözült egész élete, a te akaratod cselekvése volt.
Óh bizony Uram, nem csak övéi, hanem mi mindnyá­
jan, mig élt, az ő nemes lényének varázsa alatt állot­
tunk. Te rendelted úgy Uram, hogy az igazak élete 
ragyogjon előttünk, mint a nap. Igen Urain, érezzük, 
hogy az igaz ember: szavaiból, tetteiből, egész való­
jából tisztitő, nemesitő erők áradnak ki. Ilyen hata­
lom volt közöttünk annak a kinek lénye, most a nyugalom 
ez új othonába költözik. .

Istenünk és jó Atyánk, te állítottad a női élet 
központját a családi körbe. A családi körben volt az 
elköltözött is; igaz anya, hü hitves. Az igazságnak és 
hűségnek pedig örök Istenünk jutalma van tenállad. 
Ezért nekie is megengedted, hogy szemeivel lássa, 
mint alkotnak családot gyermekei; megengedted, hogy 
megsimogathassa, bár egyik kis unokájának aranyfür­
tös fejecskéjét.

Itt a családi körben volt ö méltó hitvesse, annak 
a férfiúnak, a kit neki rendeltél élettársul. Részessé 
volt ama nemes munkának, melyet férjében mindig 
csodáltunk. Igaz Uram, hogy a nő nem oldhatja meg 
a férfi feladatait, nem végezheti el a férfiúra várakozó 
munkát. Mégis a jó nő nélkül nincsen igaz élet a 
földön

A te akaratod az jó Istenünk, hogy a nő veszi 
le a férfi vállairól, a mindennapi gondot, hogy a férfi 
szentelhesse tehetségei javát hivatásának. Bizony Uram. 
mi fez élet harcossal, a világból sokszor sebzett szív­
vel térünk othonunkba, de az othonból ismét újult 
erővel térünk meg a kötelesség mezejére. Uram, a 
lelkikincsekkel, a melyekkel a hitves tesz gazdagabbá, 
mi a minket körn>ezö világot tesszük nemesebbé.

Így teszed te Uram az evangyelium szellemétől 
áthatott nőt nemcsak a család, hanem az emberiség 
mentőjévé is. Atyánk, Istenünk, ilyen anya és hitves 
volt az Üdvözült lélek! Anya, ki az Úrtól vagyon. 
Hitves, ki dísze volt házának.

Ki cselekszi a te akaratodat, megmarad örökre. 
Oh, mond Uram, hogy az üdvözü’t is megmarad övé­
inek örökre! Ott lesz a bánatos férjjel és erőt ad neki 
és bizonyosságot a viszontlátás reményében. Ott lesz 
gyermekeivel is, kik mindig látni fogják jóságos arcát. 
És azokból a jó magvakból, a melyeket az ő anyai 
keze ültetett sziveikbe, aratás lesz; most az apa lel­
kében, a vő és meny életében, majd az unokák szép 
jövőjében, Oh, Uram, mond, hogy a család életének 
jövőjében, történetében ott lesz az édes anya lelke is 
az édes anva áldása velük lesz mindörökké!

A ki Atyánk cselekszi a te akaratodat, megma­
rad örökre. — Megmarad nálad is életnek Istene! 
Tudjuk, hogy midőn mi most itt tisztességet teszünk 
az elköltözött porsátora felett, ö már ott fenn nálad 
él az örökkévalóságban. Földi sátorát itt lenn e kis 
hajlék fogja befogadni, de ott fenn ama mennyei haj 
lékban lelke már rég fénybe, örömbe öltözködött! 
Uram adj e béke hajlékban földi részének csendes 
pihenést, lelkének a mennyben üdvözitö örömet és 
kedvesseinek a viszontlátás hitében, bizonyos remény­
séget. Amen.

Utó ima
Megdicsőült lélek, a gyöngéd szeretett építette 

fö'di sátorodnak; e csendes hajlékot Ide zarándokol 
mától kezdve kedveseid lelke migpihenni, míg majd 
mind együtt lesztek ismét az Ur akaratából, ama 
menyi hajlékban, hol nincsen múlandóság és változás­
nak árnyéka. Pihenj addig is csendesen, a szeretet fog 
őrködni álmaid felett. Te pedig Istenünk és édes 
atyánk a te mennyei világosságod cgi fényével, vilá­
gosítsd meg a szegény beteg szivek buját, baját. Amen.

Péchy Árpád 
brassói ev. ref. lelkipásztor.

Isten igéje.
A betegek barátja.

ELSŐ RÉSZ
Bibliai történetek.

1.
Ó Testamentum

6.

Abrahám hite.
Abrahám hitt az Úrnak és tulajdonit- 

taték neki igazságul. I. Móz. '5, 6

Abrahámot a hívők atyjának is nevezhetjük, mert ő 
Izrael ősatyja volt s e népről pedig jól tudjuk, hogy 
egy Istent imádott, amikor még az emberiség legna­
gyobb része bálványimádó pogány vala.

De a mi hitünk bölcsője is Izrael vallása volt. 
És nemcsak azért vallhatjuk őt a hivők atyjának, hogy 
az egy igaz istent ismerte és tisztelte, hanem azért is, 
hogy gyermeki alázattal b'zott az Úr szeretetében és 
ígéretében.

Ábrahámot az ő szülőföldéről hívta el az Isten, 
ahol pedig gazdag, tisztelt és boldog volt. Az Ür hívta 
s ő hitt és ment. Ez a hit volt vezére, nehéz vándor­
lásai közben is és ez tette őt nyugodtá minden kö­
rülmények között. Egyedül az busitotta, hogy gyer­
mektelen volt, de azért nem panaszkodott soha. Már 
azon volt, hogy egyik szolgálójának gyermekét fogadja 
örökösévé s utódjául, a mikor az Úr egy csillagsugaras 
estén azt kérdé tőle : „Abrahám, meg tudod-e számlálni 
az ég csillagait? Látod, oly sokan lesznek a te gyerme­
keid és gyermekeidnek gyermekei.“ Ábrahám már oly 
öreg volt, hogy egyébként már nem is gondolhatott 
volna gyermekekre, de hitt az Úrnak. És az Urban 
való ezen erős bizalma, állhatatos hite kedvességet ta­
lált Isten előtt, még nagyobb kedvességet, mint az ö 
igazságossága, lelki nemessége és erős jellemének 
egyéb ékességei.

Bizonyos, hogy hit nélkül nem lehetünk Isten 
méltó szolgái. .Isten útai nem a mi útaink. Megpróbál, 
megsanyargat Ö nem egyszer. Sokszor sötét boruvai ta­
karja el elölünk a fényes napot Hát aztán? . . . 
Szabad e csüggednünk, kétségbeesnünk ? Soha! Néztük 
Ábrahám példáját, a ki — miután Izsák ha 
megszületett — parancso' kapott az Úrtól, hogy őt 
saját kezével feláldozza. Milyen keserves lehetett ez. De 
Abrahám hitt és minden jóra fordult, mert az ö hite 
kedves volt az Isten előtt.

Drága betegem! Ha az este eljön, nézd ablako­
don át beragyognak hozzád az ég csillagai. A milyen 
sok csillag van az ég boltján, éppen olyan sokak 
Isten ígéretei, olyan fényesek és olyan drágák. Tanuld 
meg, hogy : az ember hitből él

ÉS
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Kövess engem!
Máté 8, 22.

Kövess engem! Így szól az Úr Jézus Krisztus 
hozzád kedves gyermekem. Szól hozzad, de vájjon te
megérted-e az ö hivó szavát?g Talán azt kérded első sorban, hogy miért is hív
és hova hiv ? ..

Hív hogy megtartsa a te életedet s udvosség- 
rp vezéreljen téged* Ezért hiv. Ne is kicsinyeid az o 

hivó szavait hanem kövesd Nézd: benned még 
a tiszta ártatlanság lakozik, a melyet nem szeplositett

be a bűn lehellete. Azért hiv, hogy ebben az: ártat­
lanságban testi és lelki tisztaságban tartson meg té­
gedet Ha őt követed, ha az ő intéseit, tanításait meg­
tartod oh akkor hiába jön el hozzád a kísértő, a 
mely a roszra, a bűnre akar csábítani, mert te nem 
az ő szavait hallod, hanem azét, aki így s*01 h°zzáA; 
Gvermekem, engem kövess. Engemet! T. í. ot az Ur 
l/ztis Krisztust. Talán a kisértő arra csábit, hogy ne 
hallgass szülőid, tanítóid jó tanácsaira, a mások okos 
beszédeire. Talán éppen arra int, hogy ne nézz sem­
mire, a mi téged az olyan dolgoktól tilt, a melyek 
előtted kedvesek és a te szemeidnek kívánatosak. Iá­
ján azt mondja: Nyúlj a máséhoz is, ha az neked

ÉHESSÉ m

íó,iha annha m? célodat eléred. Még többet is

, hogy élj. élvezz. melegével
Kedves gyermekem ! Lelke g hQ Jézus

szeretet ével azért csak „ z(ti. ’ Kövess engem.
«t,. szavát »«• 0 In iia voft. Kit kö-
aetnéMehá^méllóképpen^Ö a te Hiúságodnak ba-

minden önzésnek fellette megSnzd a te «•« e
lehTazéí kW80 hogHsten éf emberek előtt 

kedvességre tehess szert testvér légy,

böl megváltóttja és méJllnLaí a melyeket tanultál

«JS ■SVS >«■“
SZÓI: Kövess engem!
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Kegyesség útja.
fíines idő az imához.

E2V lelkész egy haláleset alkalmával egy keres-

de iparKo . tesen az egész családra meg-
ütötte meg. a™ használta felehangu-
;:,no, heogy á gyátrka, komoly szavakkal a közeli 

válság órájára utalja. Egyetlenegy napot se kuzdjunk
meg vagy Végezzünk be annélkül, hogy .mában ne
ajánljuk át magunkat az Urnák, aki élet és halai fölött

uralkodik. ^ ^ mondá a bázigazda, .csak időnk

volna'rá; de nekünk nincs időnk‘™álw*"" R dö
Uram' válaszolt erre a lelkész, „on kereske 

és jót tud számolni — számoljunk együtt egy evese
Hánv órája van önnek egy napon? .

Y „Tizenhat vagy tizennyolc, mert hat óránál többet

ritkán alszom.“ * , .
„Az órának hatvan perce van, szorozzunk tehát

hatvannal: az kerekszámban ezer percet tesz. Egy aj- 
tatos miatyánkhoz csak nehány perc szükséges.

De egy igazi kereskedőnek minden perce drága 
és sokszor egyet sem nélkülözhet,' válaszolt kitéroleg
a megszorított kereskedő.

Akkor engedje meg, hogy egy más kis számí­
tást is tegyek,“ viszonzá a lelkész. „Tegyük fel, hogy 
üzletében naponta 50 koronát keres. Nemde?

„Legalább annyit “ ,
„Tehát ötven korona, az ötezer fillér. Most ha azt 

kívánnám, hogy az Urnák, akinek az egész üzletét 
köszönheti, csak öt fillért, bevételének ezredrészét, 
mindennap mint hálájának adóját adja meg ; méltány­
talan kivánság volna ez?“

„Semmiképen.“
„Ez tehát megint a csendes miatyánkhoz szüksé­

ges perc volna. És ha öt percet vesz,“ mondá a lelkész 
végül, „az, naponta az ön rendelkezésére álló időnek 
fél százaléka, ezalatt már családjával ngyesülve imád­
kozhat, ami az egész napra áldás volna .

Erre már nem válaszolhatott a kereskedő semmit. 
Lutherről ismeretes, hogy már deákkorában Er­

furtban az volt a rendszabálya: „Szorgalmas imádkozás 
több mint fél tanulás“ és későbbi életében sokszor azt 
mondhatta reggel: Ma megint nagyon sok a munkám, 
azért igen szorgalmasan kell imádkoznom, hogy a
munkát annál jobban győzzem.“

John Quincy Adamsról, az Egyesült Államok
elnökéről, aki 1848-ban halt meg, azt mondják, hogy 
minden reggel, többnyire négy órától ötig, imádkozott 
és a bibliát olvasta. S bizonyára egy olvasónknak sincs 
több munkája, mint Amerika első emberének.

Egy derék öreg tanító azt mondta magáról: „Ha 
néha testem igen lomha volt az imához, azt mondtam

neki: én naponta háromszor elmegyek veled az evés- 
hez tehát neked is épp annyiszor velem kell menned, 
ha a lelkem mennyei táplálékkal akar jóllakni Az én 
tapasztalatom az, hogy keresztyénségemnek első ide­
jében imám olyan volt, mint egy szivattyúsat, később 
mint egy csöveskút s végre mint egy szökőkút“.

Egy kegyetlen gyermek története.

Egy alkalommal nőtestvérével a mezőn menve, 
nyulfészekre bukkant, melyben nyulacskák voltak egy­
más mellé lapulva, melyeket anyjuk ta’án éppen az o 
közeledésükre hagyott magukra. Leánytestvére lego 
simogatni kezdette a puhaszőrü állatkákat s nekik 
mindenféleképpen kedveskedett. Nem így a kegyetlen 
szivü fiú - Ö fekhelyükről fölvette és kis leanytest- 
vére könnyei és kérései ellenére egyenként jo ma­
gasra a levegőbe dobálta s kajánul nevetett és gyö­
nyörködött a mint a nyulacskák a földre utodve élet 
telenekké váltak. Tiz esztendő múlva ugyanez a két 
testvér egy városba volt, de mily különböző állapot­
ban 1 A férfi gyilkosságért halálra Ítélve, egy börtön­
ben sínylődött s nyomorultan várta, hogy mikor viszik 
az utolsó útra. Nőtestvére eljött hozzá, hogy a földi 
életben még egyszer meglássa. Ekkor a szerencsétlen 
fogoly Így szólt hozzá: „Emlékszel-e arra nyulfészekre, 
melyet tiz évvel ezelőtt találtunk volt; mennyire kér­
tél akkor, hogy ne bántsam a kis nyulakat; de én 
kinevettelek? Tökéletesen hiszem, hogy Isten attól a 
naptól fogva hagyott el engem és engedte, hogy sa­
ját rossz utamon haladjak. Ha könnyeid akkor meg­
indítottak volna, most sem te, sem én nem hullatnok 
a keserű könnyeket“.

Egyháztársadalmi élet.
Slásnebes ünnepe. Isten kegyelme jóságosán nyi­

latkozik meg az egyes emberek és embentarsaságok 
életében Legközelebbről ott látjuk abban a szép 
munkában melynek eredményéül szászsebes! egyház­
községünk örömünnepet ül akkor, mikor e hó - - n 
újonnan választót lelkészét hivatalába beiktatja. E nap 
öröme az anyaszentegyháznak és magyar nemzetünk­
nek. Mert e naptól kezdve uj bástyája van egy nem­
zetiségileg kitett helyen mindkettőnek. Adjunk halat 
érte Istennek. De adjunk hálát azért is, hogy egy oly 
szilárd kitartásu, buzgó lelkész kezébe tette le a szer­
vezés munkáját mint nagytiszt. Benedek Karoly al- 
vinci lelkész, a ki nemes odaadással fáradozott a szász­
sebes! ref. hívek összegyűjtésén, az egyházközség 
megalapításán és most az uj lelkésznek hivatala a
beiktatásán.

Az ünnepély sorrendje. 1. Előjáték orgonán . 
Makkai Dániel énektanár által. 2. Gyülekezet éneke. 
CX. zsoltár, orgonán kiséri: Makkai Dániel. 3. Búcsúzó
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<ss beiktató beszéd. Tartja: Benedek Károly reí. egy­
házmegyei főjegyző. 4. Gyülekezet éneke: CCXIX. 
Dicséret 1. és 3. vers. Orgonán kiséri: Makkai Dániel 
5. Ima. Tartja: Kovács Károly új ref. lelkész. 6 Gálya - 
rabok éneke Énekli s orgonán kiséri: Makkai Dániel.
7. Beköszöntő beszéd. Tartja: Kovács Károly új ref. 
lelkész. 8. Étiek: „Menybenlakó én Istenem.“ Énekli 
és orgonán kiséri: Makkai Dániel. 9. Hymnusz.

A magyar katolikusoknak — Pécs Az a szívós, 
kitartó és öntudatos törekvés, a metylyel a magyar 
katholicizmus vezetői egyházi érdekeiket s egyúttal a 
pápizmus ügyét szolgálják, érdekesen nyilatkozik meg 
abban a programmban, a mely a most megnyit o t 
pécsi VII katholikus nagygyűlés targysorozatat tártál 
mázzá. A szorosan vett hiteti kérdéseken kivül egesz 
tömege a kérdéseknek olyan, amely a korszellem ha­
tása alatt serkenti munkára a magyar katholicizmus

VeZet°Felekezeti elfogultság nélkül állapíthatjuk meg, 
hogy az orsz. nagygyűlés egy újabb hatalmas lépés 
a katholikus hitélet fellendítésére es iokozasara.

Nekünk éppen ezért egy nagy aggodalmunk van 
a gyűléssel szemben, látván azt a tétlen kozony ’ a 
mely a magunk érdekei iránt mindenfele megnyilvánul 
“7 i hogy az a tűz, a mely a katholikus nagy gyű- 
tésen fel szokott lángolni, Pécsen újabb táp lesz az 
orszáe klerikálizmusa számára és nyomában hathat 
sabban fogja áldozatait követelni a felekezeti gyű o -
ködés. __ _______ -

Irodalom.
A MrtfTá'irMji n. rei. koUoglum irtodtól«.

Évszázados protestáns büszkeségünk a kalvrniz- 
m., viráezó veteményes kertje: helyi református kol 
térriumunk a régi szokásokhoz hiven az idén is kiadta 

® . .'■névről szóló értesítőjét. Úgy a jelen alka-f lei0 f ‘ " midig édes örömest vesszük kezünkbe 
eTgy é^ dicső múlttal biró tanin.ézelünk értesítőjét 

gY v is mert ez az intézet mar sok kiváló
^„rluTdes magyar hazádnak ésnemze«

de jóleső érzéssd eltelve nézzük «“«, tal'álunk. AzvrSrs ästäszakértelemmel, nagy gonddal ésszorgalommal készült
székiogtalója nyitja me^ Hora,|Ui ^ be.

Téből alakult Hiúsági körök évi működéséről is.

Tállásos gondolatok Árny to«» költeményei álápli#*.
Pyen cim alatt hagyta el a sajtot egy kis uz , 

melynek az evangélium leikétől áthatott gazdag tar-

talma a Biró Sándor, székelyudvarhelyi ref. vallástanár 
székfoglaló értekezését foglalja magában. Érdekes és 
sok helyen ötletes megfigyelések és megjegyzések 
alapján vonván párhuzamot a vallas és költészet kö­
zött, az Arany János vallásos tárgyú költeményei alap­
ján s a vallásos hit és tiszta élet fontosságáról szólva 
tanítványai elé állítja követendő elvül Krisztusunk val­
lásának sarkalatos tételét: .Szeresd az Istent, szeresd 
az embert!" Ez igazán szép értekezést, melynek min­
den szavát mély vallásosság sugallóba, ajánljuk olva­
sóink szives figyelmébe.

Hírek.
Olvasd a bibliát 1

Ábrahám könyörög Sodomáért.
(Mózes I. k 18, 16, 3d.)

Csudálatos baráti viszony volt az, mely Ábrahám 
és az Úr között fennállott. Isten betér hajlékába, fel­
fedezi előtte szándékait, figyel az ő kérésére. Es az 
Isten most is hajlandó ilyen közösségbe fogadni min­
denkit, a ki Szent Fia által keresi kegyelmét. (Jan.
ev. 14, 23.) Aranymondás.

imádkozzatok egymásért, hogy 
igen hasznos az igaznak buzgosagos könyörgésé. Jak. lev. o,

Oktató Jegyzetek.
I isten szándéka. Isten azért látogatta meg Abrahamot

SS, hat igalat ml« Sodomban De rm,= annyi sem voll.«

säfifrsr ä sr
SÄÄ XSt1t:Ll ÄW tó- hdauenliri-
sát. (Máté i , 23 ) A fenyegető Ítélet nagy szánal-
mat JleMÄ ̂ ónn saJnaUa,

Mindent'lnegteth hofy öi=, Megmen.se Meg«*, 
előtt állhatatosan könyórgott, míg az Ur meg g befolyása legye*

tek, hogy akkor vájjon miből elInéi‘ tergályos mesterséghez,
tudok vívni Egy másik : En érték az esne g y szól. £n

if dolgom lesz akimihe,

f0g0k - fivásshir. Marosludason f. hó 17 én egy buzgó, 
e^vháza iránt áldozatkész kálvinista férfiú hunyt el . 
HL. Frzken Sándor földbirtokosban, ki egy házi 
^ á\n\rrct 300 000 koronát hagyományozott. Temetése 
foélA vj , marosbőeáti református sirkertben, mely- 

,l9 é" J°i vetTaz* erdélyi reformátusok püspöke: fo- &.^,dVreBar,órOyyörgy ur 1,

szólják: Szalma Sán o^ozv. főügyészi

S@5ä=ssmä*
sziveinek adjon vigasztalást I

íi
I
I«Ir
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v
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__ Intimitások a trónörökösről. A „Szeged és
Vidéke“ egy nagyon érdekes levelet közöl legutóbbi
SÄP «Utótagi J"e„cLFe-dma„d trón-
örökös közvetlen környezetéből M^mazih: és kö 
kezöket tartalmazza: „A király nagyon s^zor es na 
írvon szívesen tárgyal kormányzati ügyekben Ferenc 
PerLánd trónörökössel. Teljesen alaptalan a trón­
örökösről elterjedt az a vélemény, kogy nem szered 
maívaíokat és hogy klerikális érzelmű. Ferencz Fer- 
dinánd nemcsak tanulta nyelvünket, és nemcsak töké­
letesen beszél is magyarul, sőt mindig megrendeli a 
maevar könyveket s rendelő leveleit állandóan saja 
kezűleg és magyar nyelven írja. Neje szinten tanult 
magyarul és férjével mindennap több órán keresztül 
magyarul beszélget. Ami a főherceg klerikális érzel­
med illeti, az abbeli nézetek eloszlatására teljesen 
elengedő az hogy környezetéből több egyházi férfiút 
elbocsátott. A király iránt való hódolatának azzal fog 
kifejezést adni, hogy trónralépése után Ii. Ferenc Jó­
zsef néven fogja a két országot kormányozni.

Ország-világ.
— A béke palotája. Hágában nagy ünnepségek 

között augusztus elsején tették le annak a palotának 
az alapkövét a melyben a békekongiesszus tagjai ez 
után gyűléseiket fogják tartani A palota építési költ 
ségeit Carnegie fedezi. Vilma királynő ebből az al­
kalomból az oraniai rendjelet adományozta Carnegie- 
nek Nem lesz-e ez a béke palota a gyülölség forrása ?

— Zavarok Marokkóban Marokkóban a benszu- 
löttek megtámadták az európaiakat s közülök többet 
megöltek. Az európaiak részint a konzulátusokra, 
részint pedig a kikötőben horgonyzó hadi hajókra 
menekültek. A nagy hatalmak hadihajókat küldöttek 
a szentháboru megakadályozására.

— A németek kormányozható léghajója A francia 
és német nemzet versengésére nézve jellemző hír ér­
kezik Berlinből. Múlt vasárnap történt, hogy a Patrie 
nevű kormányozható léghajója részt vett a longchampsi 
csapatszemlén s az ünnepség résztvevői ujjongva ün­
nepelték Lebaudyt, a léghajó tulajdonosát abban a 
tudatban, hogy ilyen léghajója nincs a nemeteknek. 
De nem sokáig örülhettek a írancziák képzelt diadal- 
muknak. Most ugyan is azt jelentik Berlinből, hogy 
a német hadseregnek is van már kormányozható lég­
hajója A léghajót állítólag nehány nappal ezelőtt 
egész csöndben bocsátották föl oly helyen, a hol ki­
váncsi emberek nem láthatták. A négy óráig tartó 
kísérlet a berlini jelentés szerint fényesen sikerült A 
írancziák öröme tehát korai volt, ha ugyan a hir iga­
zat mond és nemcsupán arra való, hogy elrontsa a
a írancziák örömét. . „ _ . , .

— Ferenc József a békeközvetito Edward angol 
király és Vilmos német császár dacára, hogy közeli 
rokonok, nem jó barátok. Nem jó barátok különösen 
politikai okokból, mert Vilmos császár mindenfelé a 
német hatalmat szeretné előtérbe tolni Anglia rovásara. 
mivel szemben azután az angol császár tervei dugaba 
döljeuek. Edward angol király mint minden évben, az 
idén is a marienbadi fürdőben tartózkodik nehány hétig, 
honnan augusztus 15-én Ischlbe (Stájerország) utazott 
Ferenc József király meglátogatására. Sokan ezt a 
találkozást nagy jelentőségű politikai eseménynek 
tüntetik fel. Állítják- hogy nehány nemzetközi kérdés

megbeszélése mellett Ferenc Józsefnek célja Edward 
királyt és unokaöcscsét Vilmos német császár kibékít- 
tent s barátságos egyetértést létesíteni egyrészről Anglia 
és Franciaország, más részről Németország és Ausztria- 
Magyarország között.

— Oroszorsz&gi állapotok Odesszából táviratozzak 
hogy a forradalmárok a politikai foglyok börtönét fe 
akarták robbantani és csak az utol so orakban sikerült 
a rettenetes merényletet, mely talán sok száz ember 
életébe került volna meggátolni. A titkos akna mar 
elkészült és a bombákat, pokolgépeket is elhelyezték 
a börtönfalai alá. Ekkor jöttek a börtön hivatalnokai 
a merénylet nyitjára és eddig még nem tudtak meg­
állapítani vagy legalább is titokban tartják, hogy kik 
követték el a merényletet _______________ _

A pályatévesztett.
Irta: S Váradi Albert

Utolsót kondulnak a harangok, a gyászmenet 
beért a temetőkertbe; ott a szomorú embercsoport 
egy ujonan ásott sirt áll körül, melynek tatongo ürege 
fölé leteszi bús terhét: egy virágokkal bontott kopor­
sót Mély csend áll be, melyet csak a gyászoló szi­
vekből fel-feltörő fájdalmas zokogás és néhány pilla­
nat múlva a felhangzó halotti ének bús siratna sza­
kit félbe. Azután egy őszhaju férfiú, a kis falu öreg 
lelkésze lépik közelebb a gyászkoporsohoz, ajkai szó­
lásra nyílnak és beszédet kezd a csalódásról, össze­
tört reményekről: egy utat-tévesztett rombadolt ifjú 
életről... Majd elhallgatott az agg s a koporsót be­
eresztették az alatta tátongó sötét gödörbe. Mindenki 
egv-eev marok földet dobott utánna, aztán az ismét fel­
hangzó gyászdal s a koporsóra hulló föld okozta tompa 
dübörgés szivettépő hangjai közt a szomorú gyuleke 
zet elhagyta a temetökertet.

Az előbb még tátongó üreg szürke alkonyaira 
már dombbá vált s a temető hallgatag csöndjét csak 
távozó sirhantolók lépései s az ásók és lapátok halk
csörömpölése zavarta meg ...

*

A kis falu népe irigykedve tekintett a Bodrogi 
Zsigmond két fiára : Andrásra és Sándorra, a tanító 
ur is büszkén mondogatta, hogy e két tanítványából 
majd még nagy, hires ember lesz, B°droS‘ 
pedig a boldog édes apa örömtol duzzadó kebellel 
tekintett fiaira, mert késő vénsége erős és biztos ta 
maszát vélte bennök s ebben az édes reménységben 
elhatározá, hogy mindent fog érettük áldozni csak­
hogy taníttathassa, „hogy urak legyenek * Eleinte a 
mig az alsóbb iskolákat tanulták még csak ment vala­
hogy, de a midőn már be kellett vigye fiait a nagy 
városba, akkor bizony már elkövetkeztek a nehez 
napok.

Drága élet a városi élet. nem szegény embernek 
valói Pénz kell oda. Először eladta két szép hízott 
sertését, majd a tehenét is, hogy pénzt teremthessen 
fiai számára. Így ment ez tovább is és alig egy par 
év alatt majdnem minden vagyonát felemésztette a két 
fiú taníttatása.

Sándor, a kissebbik fiú, ki már egyidö óta külö­
nös figyelemmel viseltetett az otthoni dolgok s agg 
szülei sorsa iránt, látva hogy édes szüleinek állapota mind 
inkább sivárabbá válik és tekintetbe véve, hogy édes



1907.
£3)..Vasárnap*

ama is betegeskedik, elhatározta, hogy ö nem tanul 
tovább nem költeti többet szül-it, hanem elmegy haza, 
mert látja, hogy otthon milyen égető szükség van a 
segítségre egy szorgalmas munkás kézre, ügy is tett Af őrig Bodrogi egyfelől sajnálattal de másfele 
örömmel fogadva a Sándor óhaját, belenyugodot a 
fia akaratába. András pedig úr akart lenni s folytatta 
tanulmányait tovább. S édes apja. bar igen sokszor 
nélkülözést is szenvedett miatta, de azért szívesen, 
édes örömest áldozott amit csak tudott fiáért, hogy 
C7prencséiét, boldogságát biztosíthassa.

És Bodrogi András bevégezte tanulmányait mar 
csak valami l ivatalt kellett magának keresnie, ogy 
kenyérhez jusson. De ez nem ment könnyen. Evek tel­
tek yel és Bodrogi András még mindig csak folyamo 
dott pályázott mindenfelé és mindenüvé sikertelen, 
mert bárhová pályázott is, rajta kívül még százán, 
meg százan voltak pályázók, kiket protekciójuk min- 
dig^András elébe helyezett. Így hivatal nélkül enn - 
ráíval folyton csak a kávéházakat, vendéglőket lato-
aatta neki adta magát az iszakossagnak, kártyázásnak,
? « :Aa keveredett, erőtelen lelkét megmételyeztem 
'a nag/városban a rósz társaságok, szóval tejesen a 
zülléfyutiára lépett. S édes apja az öreg Bodrogi mit- 
sem tudva erről, azt gondolta, hogy az o fia ott a
nagy vám ban nélkülözésekéi szenved ezért teha an
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Äusük t Vmtfd1 taluás!3 kap "jövedelméből

visszafizeti nekünk... „ ,.
Az öreg csak küldte mindegyre. András pedig
niL mváhb a nagy vá os mulatóhelyein. Végre pazarolta tovább a nagy hivataiba. Ebből ugyan

ü'báfa sok tanuláshoz képest nem volt méltó híva-
. , __ valahogy csak megélhetett volna, hanems~s:B5 =sä=ShbsisäS
tört, vézna, beteges a , . . g a megrendült édes
hivatalnok hók ■ gonáMaz 5 András
T' kitenni nagy városban fényes palotában lakik, 
frara, ki fen ■ w . |elelt 6nva, lájdalmaban kony- 
most összetört r.mtr;y k hálás jóleső tekin
«»«f S«' láüa má? olyánnak, ki agg napjainak 
hü ápotója legyen, csak egyedül benne vigasztalódott

A Dr. Schmidt G. főtörzsorvos és physikus által
feltalált hires

A csillagok már feltűntek az égen. A kis falura
....‘«"'S s . M »•» I— 5RS

j.StKÍ SSI- ■ W
András“
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megszüntet gyorsan és alaposan időközi stoet- 
éget, faifolyást, zúgást 6s nohézhillást még idult
esetekben is. Ára üvegenkint használati utasítás­
sal 2 frt Kapható Debreczenben, Kossuth-ntcza 8. 
szám az „Arany Egyszarvúdhoz czimü gyógy­

szertárban.

Agrár taJsaréHpéijztár r. t.
Maros~Vásárf>elyt.

Teljesen befizetett alaptőke egy és fél millió korona.
Fiókintézetek és kirendeltségek:

Csíkszereda, Oyergyőszentmiklós Marosludas. Maros- 
újvár, Nyárádszereda. Parajd, Sz.-Ud Y» P

szentgyörgy és Székely-Keresztur.

Jelzílogkölcsöneket nyújt ^földbirtokra és^bér^ 
házakra legjutányosahb {^lííte.e kezdődőleg a
törlesztéses kölcsönöket 500 koronatol ke s
törlesztést és kamatot magában foglaló fél évi részlet 
fizetések ellenében 4Vao/c alapkamattá.

Leszámítol 6 hónapi lejáratig terjedő váltókat, uta
ványokat és adósleveleket. f - vapv rheoue

Elfogad betéteket könyvecskére, folyó, 
számlára és azokat rendszerint lemondás nelknl fiz

Bank és pénzváltó osztályunk üzletköre:
Értékpapír, idegenpénzek vétele és eladasa.
Tőzsdei megbízások. .
Sorsjegyek eladása sh0arL

részletfizetésre. Az első részle ”e 
jegyekre eső nyeremény mar ; vevőt íllle . .

Kölcsönök nyújtása értékpapírokra.
Osztáiysorsjegpek féeltrusltásl helye. Szelrény

le,altíetétok. Elfogadunk értékpapírokat, akmányek.t 

8 Költségmentesen megytogai* mindennemű sor 
S0,áS pénzekt utalványok, csekkek

legolcsóbb beváltási helye. le-ttaKyobb biztosító in- 
tézete^'a^.Trieiati6 Általános BiatositélársartgMEsal^ 

■Ö bÄlleni, végre élet ésbalesetellenibis,
ingitásokat a legolcsóbb dijak mellet ■ —

pereme József keserű vie
AZ EGYEDÜL
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EGYHÁZTÁRSADALMI KÉPES HETILAP.
ÍZ ERDÉLYI REFORMÁTUS EOYEÁZKRRÜLET B6YHÁZ1 ÉRTEKEZLETÉNEK KIADÁSA.

Szerkesztik: Títhitinsi Jóisel nf. lelkész és Páti Dnsitiv ref. kell tanén, Maros Vásárhelyt.

Mi a „Vasárnap“ célja?
A „Vasárnap“ czélja az, hogy legyen a mi olvasni tudó és olvasni szerető magyai 

és első sorban erdélyi református magyar véreinknek komoly irányú, egészséges sze­
lem! táplálékot adó, a világ dolgairól helyesen tájékoztató olvasmánya, a melyből 
tápot merítsen hitének, vallásos szükségletének; megismertesse teendőivel, hogy azok 
teljesítése által igaz keresztyén magyar ember lehessen.

Hogyan fUessiutR elő a „Vasárnapra ?
A „Vasárnap“ előfizetési dija egész éVre 4 korona, félévre 2 kor., 

negyedévre 1 korona. Előfizetünk úgy, hogy a megfelelő előfizetési dijat 
postán utalványozva a „Vasárnap“ kiadóhivatala czimére Maros-Vásárhelyt, tezent- 
györgy-uteza 9. sz. czimre elküldjük. A megrendelést czélszerüen eszközölheti min­
denki a maga illetékes lelkésze utján is, a ki szívesen fogja az előfizetési dijat 

hozzánk elküldeni.
Ne hanyagoljuk el a megrendelést, hogy a lap küldésében fennakadás ne 

álljon elé.

fi „Vasárnap“ jutányos áron hirdetésedet is elfogad.

Nyomatott Adi Árpád könyvnyomdájában Maios-VasárneiVt.


